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Befragtning

Det kendte kobenhavnske skibsmeeglerfirma Holm & Wonsild A/S, som Kompagniet
kobte for seks ar siden, fylder den 1. juli 100 ar.

Firmaet stiftedes af Ulrik Holm og Valdemar Wonsild, der pd fd ar fik opar-
bejdet en betydelig skibsmeglerforretning. Befragtningsmassigt blev tralastforret-
ninger fra Ostersoen og Hvidehavet til Danmark, England og Kontinentet firmaets
speciale, og pa dette omrade blev Holm & Wonsild et af de forende maglerfirmaer.

Ogsd pa andre felter som kul. korn og godningsstoffer arbejdede man energisk;
scks dr efter etableringen abnedes en filial i Hull med henblik pa det britiske tre-
lastmarked. og 1889-98 havde Holm & Wonsild ogsi kontor 1 Libeck. I 90°erne
udvidedes aktiviteterne til ogsa at omfatte rederidrift, og i arene 1891-1905 stif-
tedes dampskibsselskaberne Myren, /Egir og Gefion, hvoral de to sidste senere gik
op i Myren, samt Dampskibs-aktieselskabet Progress., som Holm & Wonsild var
korresponderende reder for indtil 1916, 1 1973 besluttede Myren's aktionarer at
lade rederiet traede 1 frivillig likvidation, der var tilendebragt to dr senere med en
likvidationskurs pa 630.21.

Pi mazglersiden overtoges i 1921 generalagenturet for Danmark for Rederiaktie-
bolaget Nordstjernan, Johnson Line, i Stockholm, der driver regelmassig liniefart
mellem Nordeuropa og Sydamerika med direkte anleb af danske havne, og dette
virkefelt er fremdeles et vigtigt aktiv for firmaet.

Bekendtgerelsen om stiftelsen af Holm & Wonsild.
Notice, advising the establishment of Holm & Wonsild.

HOLM & WONSILD, 33 Amaliegade.
Shibamaglere, -I’\_Ilr'."fu'.u{.f'ra:ﬂ‘:;, 1 Juli 1878,
K.

OMNMBILD
KJRBENNAVN
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\ i underteguede, eedsvorne, Skibsmeglere tillade o5 herved at under-
vette Do om. at vi have etableret on Skibe-Befragtnings- & Klarering=Forretning
her pas Pladsen under Fivai

Holm & Wonsild

Ila vi have erbvervet os en mangeasrig Erfaring @ Skibsmeegler- Forret-
ninger saavel hersteds som i Udlandet og samtidigt dermed knyttet ndstrakte
Forbindelser, smigre vi os med i enbver Henseende at kunne tilbyde Dem en
ligesaa god Betjening som noget andet i ovennswevnte Brancher arbeidende Huus
og haobe derfor at blive bewret med Deres Velvillie.

Bedonda Dem hemawrke vore Underskrifter, tegne

Med megen Agtelse

avbodigst

U. Holm. V. L. Wonsild.

U. Holm vil tegne:

V. L. Wonsild vil teane:

Referencer.

Herver J. P. SUHR & SON. Kjebenhavn,
+ H. CLARKSON & (9. London.
« P. BORNHOLDT & Co Riga.




gennem 100ar

Pi den kebenhavnske havnefront har Holm & Wonsild siden
stiftelsen vearet blandt de forende klareringsfirmaer og har bl. a.
virket som maglere for et stort, internationalt olieselskab 1 mere
end 75 ér, ligesom man varetager interesserne for en rackke uden-
landske rederier, bl. a. Shinwa i Tokyo og Nosac Auto Carriers
i Oslo.

For scks ar siden blev Holm & Wonsild af de davarende inde-
havere, O.Buhl Frederiksen og J.V.Henriksen, solgt til OK, og
firmaet omdannedes til aktieselskab med de hidtidige indchavere
som direktion.

I de senere ar er belragtningsafdelingen blevet betydeligt ud-
videt, og firmaet har tat kontakt med alle ledende shippingcentre
over hele kloden, fra Tokyo i Ost til Vancouver i Vest.

For ogsa at kunnc lese andre opgaver er oprettet en kobs- og
salgs-afdeling, som arbejder med sivel OK som al anden tonnage,
og til denne afdeling er endvidere knyttet agenturer for skibsvarf-
ter i Holland, Sydkorea og pa de Canariske Qer.

Holm & Wonsild har i lebet af de 100 ar lavet ca. 100.000 certe-
partier eller rundt regnet tre om dagen, sogn- og helligdage. An-
tallet af kebte og solgte skibe er ikke gjort op, men den storste,
formidlede ordre var kontraheringen i 1975 af seks nybygninger
til en samlet vardi al 350 mill. kr. fra et brasiliansk varft til dan-
ske og udenlandske rederier.

Ved jubilaet beskaftiger Holm & Wonsild 35, deriblandt en stor
stab al erfarne belragtere, som arbejder globalt og praktisk taget
dognet rundt.

Jubilzzet markeres med en reception den 30. juni kl. 10-12 i
Danmarks Rederiforening, der har til huse pd den anden side af
Amaliegade, hvor Holm & Wonsild har boet i alle 100 ar.

Holm & Wonsilds nuvaerende direktion:

Direktor O. Buhl Frederiksen (t.v.) og direkter J. V. Henriksen.
The present Managing Directors of Holm & Wonsild:

Mr. Q. Buh! Frederiksen (left) and Mr. J. V. Henriksen.

A CENTURY OF SHIPPING

Holm & Wonsild Ltd., the well-known Copenhagen firm of ship-
brokers which our Company acquired six years ago, is celebrating
its centenary on Ist July.

The firm was established by Ulrik Holm and Valdemar Wonsild
who within a few years built up a considerable business as ship-
brokers. On the chartering side shipments of timber from the Baltic
and White Seas to Denmark, England, and the Continent became
a speciality of the firm and in this [ield Holm & Wonsild became
one of the leading shipbrokers.

Other commoditics such as coal, grain. and fertilizer were also
handled energetically, and six years after establishment of Holm
& Wonsild a branch was opened in Hull to cater [or the British
market, and [rom 1889 to 1898 an office was also maintained in
the German port of Liibeck. During the
expanded to the shipowning business as well, and during the years
1891 to 1905 the steamship companies Myren, Agir, and Gelion
were established — the latter two eventually being merged in Myren
— and so was the steamship company Progress for which Holm &
Wonsild acted as managing owners until 1916, In 1973 the share-
holders of Myren decided to go into voluntary liquidation which
was completed two years later at a settling price of 630.21 per
cent.

In 1921 the general agency for Rederiakticholaget Nordstjernan,
Johnson Line. Stockholm — which operaies regular services between
Northern Europe and South was oblained and these ac-
tivities still remain an important asset to the [irm.

Since its establishment Holm & Wonsild has been one of the
leading clearance firms in the port of Copenhagen and has. amongst
others, acted as brokers for a large international oil company f[or
more than 75 years in addition to which it looks after the interests

1890°ies activities were

America -

of a number of f[oreign shipowners, including Shinwa of Tokyo
and Nosac Auto Carriers of Oslo.

Six years ago the then owners, O.Buhl Frederiksen and J. V.
Henriksen, sold Holm & Wonsild to EAC, and the firm was con-
verted into a joint-stock company with the previous owners as
Managing Directors.

During recent years the chartering department has expanded
considerably and the firm is in close contact with leading shipping
centres all over the world, from Tokyo in the east to Vancouver
in the west.

In order to cope with additional tasks a purchase and sales
department has been established which handles EAC as well as
other tonnage. and this department also holds agencies for ship-
yards in Holland, South Korea, and the Canary Islands.

During the past 100 years Holm & Wonsild has drawn up about
100000 charter parties or an average of three a day, Sundays and
holidays included. The number of vessels bought and sold has not
been f[igured out, but the largest transaction involves the handling
of an order in 1975 for six newbuildings from a Brazilian shipyard
for Danish and foreign shipowners, totalling 350 million Danish
Kroner.

In the jubilee year Holm & Wonsild employs 35 people, in-
cluding a large number of experienced shipbrokers who work day
and night on a global basis.

The centenary will be celebrated at a reception on 30th June
between 10 a.m. and noon which takes place in the premises of
the Danish Shipowners’ Association, situated across the street (Ama-
liegade), where Holm & Wonsild have been domiciled since its
inception.
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H.E. Vice-Premier Ku Mu and Mr. Holger Hansen Pictured during a sight-seeing tour of the Port of Copenhagen against the backdrop of the Danish Royal
admiring “The Little Mermaid" at the entrance of yacht Dannebrog (in front, from left): H.E. Vice-Premier Ku Mu, H.E. the Chinese Ambassador to Denmark,
the Port of Copenhagen. Chin Chia-Lin, and Mr. Chou Wen-Chung, Interpreter.

H.E. Vice-Premier Ku Mu and H.E. the Danish Am-
bassador to the People's Republic of China, Kjeld
Mortensen. Behind: Mr. Borge Overgaard.

Fornemt hesagy
frakKina ...co

AN P s ' = :in . ;
Mr. Mogens Pagh addressing the guests during our Company's banquet at Hotel d’Angleterre in Copen-

H.E. Vice-Premier Ku Mu shaking hands with Mr.  hagen.

0. F. Andreasen. Watching (from left): Mr. Valdemar

Schmidt, Mr. Bent Andersen, Mr. John Arthur Han- H.E. Vice-Premier Ku Mu conversing with (from left): Mr. Mogens Pagh, H.E. the Danish Minister of Com-
sen, and Captain C. Erichsen. merce, Ivar Norgaard, and Mr. Holger Hansen.




(From left): H.E. Tsien Cheng-Ying, Mr. Li Hao, Deputy Director of the General
Office, State Capital Construction Commission, Captain S. C. Nygaard, Mr. Yu
Chung-Ying, Mr. T. W. Schmith, H.E. Vice-Premier Ku Mu, H.E. Wang Chuan-
Kuo, H.E. Yeh Lin, Mr. Mogens Pagh, H.E. Peng Min, H.E. the Chinese Ambas-
sador to Denmark, and Mr. Hu Kuang-Pao, Secretary to the Vice-Premier.

Mr. H. H. Sparse briefing the delegation on our Company's shipping activities in m.s. Fionia's saloon.
Front row (from left): Mr. T. W. Schmith, H. E. Yeh Lin, H. E. Peng Min, Mr. Chou Wen-Chung, Interpreter,
H. E. Vice-Premier Ku Mu, Mr. Mogens Pagh, and H. E. Tsien Cheng-Ying.

Second row (from left): Mr. An Tung, Deputy Director of the Third Department, Ministry of Foreign Trade,
and Mr. Mei Chao-Jung, Deputy Division Chief, West European Department, Ministry of Foreign Affairs.

Pictured in front of m.s. Fionia at the Copenhagen
Free Port (from left): Mr. Yu Chun-Ying, EAC Hong

Kong, H.E. Vice-Premier Ku Mu, H.E. Tsien Cheng-
Ying, Mr. T. W. Schmith, Mr. Holger Hansen, and
Mr. Mogens Pagh.

The Chinese visitors being received on board m.s.
Fionia by Captain K. Kaysen and Chief Engineer
J. Kiilerich, in the presence of (from left) Chief
Oftficer P. Sogaard Nielsen, Second Engineer P. B.
Olsen, Third Engineer F. Rasmussen, Electrician
Sv. Bryder, Fourth Engineer Kjeld Serensen, and
Second Officer Jens L. Duus.

H.E. Vice-Premier Ku Mu and m.s. Fionia's Captain
K. Kaysen.




Fornemt kinesisk besog

Viceministerprasident Ku Mu besogte
i dagene 23.-28. maj Danmark i spidsen
for en delegation pd 30 fra Den Kine-
siske Folkerepublik, deriblandt minister
for vand- og elkraft Tsien Cheng-Ying,
viceminister for investering Peng Min,
viceminister for land- og skovbrug
Chang Ken-Sheng, viceformand for Pe-
kings Revolutionsrdd Yeh Lin, vicefor-
mand for Kwangtung-provinsens Revo-
lutionsrdd Wang Chuan-Kuo, vicefor-
mand for Shangtung-provinsens Revo-
lutionsrdd Yang Po og departements-
chef i statskabinettet Wang Wei-Cheng.

Ledsaget af den kinesiske ambassader
i Danmark, Chin Chia-Lin medtes vice-
ministerprasidenten og delegationen
med Dronning Margrethe og Prins Hen-
rik, statsminister Anker Jorgensen samt
andre medlemmer af den danske rege-
ring og gennemforte et tatpakket pro-
gram, tilrettelagt af udenrigsministeriet
med hensyntagen til de kinesiske gewsters
serlige interesse for dansk infrastruktur
- d.v.s. jernbaner, havneanlaxg, brobyg-
ning, kraftveerker og containeranleg —
samt dansk landbrug, forstvaesen og bo-
ligbyggeri pd Sjzlland og i Jylland.

Delegationen besogte ogsa Kompag-
niet og fik forevist anlaggene pa Orient
Plads i Kebenhavns Frihavn, container-
skibet Fionia og containerhandling pa
kajen og i skibet.

Efter dette bessg var Kompagniet
veert ved en middag for hele delegatio-
nen, hvor direkter Mogens Pagh takkede
viceministerpraesident Ku Mu for bese-
get og for gastfrihed i Peking 1 forrige
méned, hvor hejdepunktet havde varet
modtagelsen hos viceministerpreaesiden-
ten.

Direktor Pagh udbragte en skl for de
kinesiske gwmster og for fortsat venskab
og samarbejde mellem Kina og Dan-
mark, og viceministerprasident Ku Mu
svarede med at udtrykke glede over
modet med direkter Pagh i Peking og
i Kobenhavn og over beseget i Frihav-
nen, der havde efterladt et godt indtryk.

Viceministerpraesidenten udtrykte pa-
skonnelse af Kompagniets mangearige
medvirken til udvikling af venskabet
mellem Kina og Danmark og til eget
samhandel og samarbejde med Kina.

— Dette har serlig betydning nu, hvor
Kina har indledt en ny, stor epoke, der
inden naste drhundredskifte vil omdan-
ne Kina til et steerkt, moderne land og
ogsa vil pavirke handlen med andre
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H.E. Vice-Premier Ku Mu, H.E. Tsien Cheng-Ying, H.E. Peng Min, Mr. H. H. Sparso,
and Captain S. C. Nygaard.

lande positivt, sagde viceministerpri-
sidenten.

Den kinesiske viceministerpreasident
takkede til slut den danske regering,
repraesenteret ved handelsminister Ivar
Neorgaard, for den varme og venlige

modtagelse. som han og delegationens
evrige medlemmer havde féet i Dan-
mark, ligesom han takkede direktor
Pagh og udtrykte hib om fortsat sam-
arbejde med Kompagniet og andre dan-
ske virksomheder.

Distinguished Visitors from China

From 23rd to 28th May H.E. Vice-Premier
Ku Mu visited Denmark as head of a dele-
gation of 30 officials from the People’s
Republic of China, including H.E. Tsien
Cheng-Ying, Minister of Water Conservan-
¢y and Power, H.E. Peng Min, Vice-Mini-
ster in charge of the State Capital Construc-
tion Commission, H.E. Chang Ken-Sheng,
Vice-Minister of Agriculture and Forestry,
H.E. Yeh Lin, Vice-Chairman of the Revo-
lutionary Committee of Peking Municipa-
lity, HEE. Wang Chuan-Kuo, Vice-Chair-
man of the Revolutionary Committee of
Kwantung Province, H.E. Yang Po, Vice-
Chairman of the Revolutionary Commiltee
of Shantung Province, and H.E. Wang Wei-
Cheng, Departmental Director, General Of-
fice of the State Council.

Accompanied by H.E. the Chinese Am-
bassador to Denmark, Chin Chia-Lin, the
delegation met H.M. Queen Margrethe and
H.R.H. Prince Henrik as well as H.E. the
Danish Premier, Anker Jorgensen, and other
members of the Danish government. The de-
legation went through a tight schedule, pre-
pared by the Danish Ministry of Foreign
Affairs, which took into account the Chi-
nese visitors' particular interests in Danish
infrastructure — i.e. railways, port facilities,
bridges. power stations, and container faci-
lities — and Danish agriculture, forrestry,
and housing on Zealand and in Jutland.

The delegation also paid a visit to our
Company which included an inspection of
the facilities at Orient Plads in the Copen-
hagen Free Port, the container vessel Fionia,
and handling of containers on the quay and

on board the vessel.

Following this visit our Company hosted
a dinner for the entire delegation during
which Mr. Mogens Pagh, Chairman EAC,
thanked H.E. Vice-Premier Ku Mu for
visiting our Company and [or the hospitality
extended during the visit to Peking in April
which was high-lighted by H.E. the Vice-
Premier’s reception.

Mr. Pagh proposed a toast to the Chinese
guests and for continued friendship and
co-operation between China and Denmark.
In his reply H.E. Vice-Premier Ku Mu ex-
pressed pleasure at meeting Mr. Pagh in
Peking and in Copenhagen and visiting the
Copenhagen Free Port which had left a
favourable impression.

H.E. Vice-Premier Ku Mu voiced his ap-
preciation of our Company having for many
years contributed to developing [riendship
between China and Denmark and enhancing
trade and co-operation with China.

— This is of particular importance now
that China has commenced a new great
epoch which before the turn of the century
will transform China into a strong modern
country and will also affect trade with
other countries in a positive way, H.E. Vice-
Premier Ku Mu stated.

In concluding H.E. the Vice-Premier
thanked the Danish government, represented
by H.E. the Minister of Commerce, lvar
Norgaard. for the warm and hearty recep-
tion which he and the other members of the
delegation had received in Denmark, at the
same time thanking Mr. Pagh and expres-
sing hope of continued co-operation with our
Company and other Danish firms.



Udsendelse til filialtjeneste

Kompagniets otteogtyvende dagkursus i driftsekonomi, national-
okonomi og jura afsluttedes med eksamen i dagene 16.-31. maj 1978.
Seminaropgaverne omhandlede folgende emner:

o Markedsforing 1 forbindelse med lancering af en kekkenrulle pa
det danske marked.

Inflation og regnskabsvaesen. En redegorelse for og en vurdering
af regnskabsmassige metoder med det formal at sikre virksom-
heden mod inflationens uheldige konsckvenser.

e Den danske luftfarts udvikling, struktur og ekonomi.

e Den danske tobaksindustris udvikling, struktur og ekonomi.

o Statslig regulering af international skibsfart og de ekonomiske
folger heraf.

e Prisdannelsen i Sovjetunionen.

Dircktor Mogens Pagh orienterede kursisterne om Kompagniet.
Desuden blev der holdt en rakke foredrag savel af Kompagniets
egne afdelingsledere som af specialister udefra. Endvidere blev der
gennemfort et virksomhedsspil hos @K Data, og holdet besogte fol-
gende tre virksomheder, hvor der var orientering og rundvisning:
Erik Levison ApS, Dansk Sojakagefabrik A/S og Gallup Markeds-
analyse A/S.

Sadan placeres 13 nye filialmedarbejdere.
Distribution of 13 new overseas employees.
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I
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= |
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(temp.) Kebenhavn Bahia

Henrik Jergen Munthe
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Posting abroad

Our Company’s 28th day-course on Managerial and Political Eco-
nomics, Accountancy and Mercantile Law finished with examina-
tions between 16th and 31st May, 1978.

The seminar papers dealt with the following subjects:

o Marketing in connection with the introduction of paper towels to
the Danish market.

o Inflation and accountancy. A statement and an estimate of the
methods of accounting aiming at securing a firm against the un-
fortunate consequences of inflation.

o The development, structure, and economy within Danish aviation.

o The development, structure, and economy within the Danish to-
bacco industry.

e Governmental adjustment of international shipping and its eco-
Hﬂfﬂl‘(' f(}?.i.\'l"n’fﬂf‘”(‘('.\',

e Pricing in the Soviet Union.

Mr. Mogens Pagh, Chairman EAC, briefed the students on our Com-
pany and a number of lectures were given both by our own exe-
cutives and by outside specialists. Furthermore a management game
was arranged by OK Data, and the team paid visits to the following
three establishment: Erik Levison Ltd., The Danish Soyacake Factory
Ltd., and Gallup Market Research Ltd.

| Import
afdelingen
Import
Department

|

-~
Kaj O. Vang-Lauridsen Mads Michael Rahbek
Durban (NOS)

Newport News

John Stoltenborg
Durban (NOS)
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i
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Lars Skov Rasmussen
Vancouver

Johannes Pleidrup
Singapore



OK Holdings generalforsamling

Det Ostasiatiske Kompagnis Holding-Aktieselskab holdt 26. maj sin 18. ordinzre general-
forsamling i Kebenhavn med Irs. Erik Nielsen som dirigent.

Formanden, direktor Mogens Pagh, sagde i sin bereining, at Holding-selskabet som det
forste borsnoterede selskab kom ind under den nye lov om lempelse af dobbeltbeskatningen
for udbytte. Den meget beskedne godtgerelse for dobbeltbeskatningen, som den @ndrede
lovgivning medforer, vil aktionererne fra i ar fa godskrevet i deres skatteopgerelse, uden
at der skal fremlagges godtgerelsesbevis. Selskabets regnskab viser en [ortjeneste pa
17.256.294 kr., der hovedsagelig stammer fra udbyttet pd nominelt 140 mill. kr. @K-aktier.

Bestyrelsens forslag om udbetaling af 12 pct. udbytte, svarende til 16,8 mill. kr., vedtoges
enstemmigt, og det samme var tilfezldet med forslaget om at udvide aktickapitalen med
70 mill. kr. ved udstedelse af 35 mill. kr. fondsaktier og nytegning af andre 35 mill. kr.
aktier til kurs 105. Nytegningen sker fra 15. juni til 4. juli og giver aktionarerne ret til
for hvert gammelt aktiebeleb pd 100 kr. at tegne 25 kr. nye aktier. Udleveringen af
fondsaktier sker ligeledes i forholdet 1:4. Sivel de nytegnede aktier som fondsaktierne
tillegges fuldt udbytte for 1978/79 pa lige fod med de gamle aktier. Med denne udvidelse
bringes Holding-selskabets aktickapital op pa 210 mill. kr.

Generalforsamlingen genvalgte bankdirektor ]J. S. Deflassieux til bestyrelsen og nyvalgte
direktor T. Woldike Schmith i stedet for direkter G. Halling-Andersen.

GENERAL MEETING OF
EAC HOLDING

At the 18th Annual General Meeting on
26th May of The East Asiatic Company's
Holding Co., Ltd., the proposed dividend
of 12°%s was carried unanimously, This also
applied to the proposed increase of the
share capital from Dkr. 140 million to Dkr.
210 million, partly by issue of Dkr. 35 mil-
lion bonus shares and partly by subscription
of Dkr.
105 per cent.

Mr. ]J. 8. Deflassieux, Directeur des Af-
faires Internationales, Crédit Lyonnais, Pa-

35 million new shares at a rate of

ris, was re-clected to the Board of Directors
while Mr. T. W. Schmith, Managing Di-
rector EAC, was elected to replace Mr. G.
Halling-Andersen, Deputy Chairman EAC.

Kursus for medarbejderrepraesentanter

For 4. gang har Kompagniet afholdt et 2-dages kursus for medarbejderreprasentanter i
bestyrelser. 53 bestyrelsesmedlemmer og suppleanter deltog. Deltagerne ses uden for Gen-
tofte Hotel, hvor kurset blev afholdt den 7.-8. juni.

SEMINAR FOR EMPLOYEE REPRESENTATIVES

For the fourth time our Company has held a 2-day seminar for employee representatives on
the boards of the EAC group in Denmark, which was attended by 53 employee representatives
and alternates. The participants pictured outside Hotel Gentofte where the seminar took
place on 7th and Sth June.

Bryggeri
i Hong Kong

Hong Kong Industrial Estates Corp. har
underskrevet en aftale med Carlsberg Bre-
wery Hong Kong Ltd. om leje af et areal
pa knap 20.000 m?® til opferelse af et nyt
Carlsberg-bryggeri.

Det nye bryggeri etableres med lige store
andele til Kompagniet og De Forenede Bryg-
gerier, som det er tilfeldet med Carlsberg-
bryggeriet i Malaysia.

Den lokale produktion af Carlsberg-ol i
Hong Kong ventes pabegyndt om et par ar.
Bryggeriet vil fd en kapacitet pa ca. 150.000
hl ol om dret.

BREWERY IN HONG KONG

Hong Kong Industrial Estates Corp. has
signed an agreement with Carlsberg Bre-
wery Hong Kong Litd. involving the lease
of a 20,000 square metre area to be used
for building a new Carlsberg brewery.

As is the case with the Carlsberg brewery
in Malaysia, the new brewery will be jointly
owned by our Company and the United
Breweries in Copenhagen.

Local production of Carlsherg beer in
Hong Kong is expected to commence in a
couple of years' time with an annual ca-
pacity of about 150,000 hectolitres.




Delegation
til Kina

Direktor H. H. Sparse, underdirek-
tor Holger Hansen, prokurist S. C.
Nygaard,
overstyrmand Sv. Engelbrecht Jor-
gensen er rejst til Kina for at drefte
transportforhold.

kaptajn C. Erichsen og

DELEGATION TO CHINA

Mr. H. H. Sparso, Managing Direc-
tor, Mr. Holger Hansen, General
Manager, Export Department, Cap-
tain S. C. Nygaard, Manager, Tech-
nical Department, Captain C. Erich-
sen, and Chief Officer Sv. Engel-
brecht Jorgensen have left for the
People's Republic of China with a
view to discussing transport facilities.

Aktieselskabet
Det @stasiatiske Kompagni

Pensionsfond
(Pensionskasse)

Formue pr. 31. december 1976 ...... 171.939.065,73
Bidrag fra A/S Det @stasiatiske Kom-
pagni for regnskabsaret 1976 . .... 3.000.000,00
Bidrag for 1977 fra A/S Det Ostasia-
tiske Kompagni for medlemmer af
gfdeling “B" i.ciuassseesuminisess 481.646,00
Indkasseret for overtagne pensions-
forpligtelser: ......ccosvvumvrvviass 8.813.015,81
184.233.727 .54
Indvundne renter etc. . 18.780.305,84
-+ udbetalte pensioner
samt del af dyrtids-
(] 1 R 9.890.038,95 8.890.266,89
Formue pr, 31, decem- T
bor I v

193.123.994,43
som | overensstem-
melse med Pensions-
fondens vedtagter er

anbragt i:

Aktier og obligatio-

1 s 174.094.746,94
Pantebreve . ........ 4.350.675,03

Bankbeholdninger og
andre mellemvaeren-

RO = o 14.678.572,46

48 ars samarhejde med Kompagniet

Dr. Achille Avigdor, der i mange ar har vearet formand for bestyrelsen i Siamar S.p.A.,
Genoa, trak sig den 31. december 1977 tilbage, og ved et for nylig afholdt Siamar besty-
relsesmode i Kobenhavn benyttede Kompagniets direktion lejligheden til formelt at sige
farvel til Dr. Avigdor og takke ham for mange ars loyalt og trofast arbejde for Kompag-
niets skibsfartsinteresser i Italien.

Den ledige plads i Siamar’'s bestyrelse er blevet besat af Dr. Avigdors sen, Dr. Ugo
Avigdor, der ogsa deltager i den daglige ledelse af Siamar.

Dr. Avigdors nzre tilknytning til Kompagniet gar tilbage til 1930, da hans davarende
firma, Dr. Achille Avigdor, fik tildelt agenturet for @K's skibsfart pd Italien, og det nzre
samarbejde fortsatte i det i 1949 sammen med Kompagniet oprettede firma Avigdor & Co.,
Ltd. og det i 1968 sammen med hollandske interesser oprettede Siamar S.p.A.

Billedet fra Dircktionens salon viser (fra venstre): direktor Bent Andersen, direktor
E. A. van Walsum, Dr. Achille Avigdor og direktor H. H. Sparse.

48 YEARS OF CO-OPERATION WITH EAC

Dr. Achille Avigdor, who has [or many years served as chairman of the board of directors
of Siamar S.p.A., Genoa, retired on 31st December, 1977, and al a recent Siamar board
meeting in Copenhagen our Company's Managing Directors used the opportunity to for-
mally say good-bye to Dr. Avigdor and to thank him for his many years of loyal and faithful
services to our Company’s shipping interests in Italy.

The vacancy on Siamar's board has been filled by Dr. Avigdor's son, Dr. Ugo Avigdor,
who also participates in day-to-day operations of Siamar.

Dr. Avigdor's close connections with our Company date back to 1930 when he was ap-
pointed agent for our Company's shipping services to Italy. The close ties were continued
when Avigdor & Co., Ltd. was established in 1949 and when Siamar S.p.A. was established
in 1968 together with Dutch interests.

Pictured in the Managing Directors’ Lounge (from left): Mr. Bent Andersen, Managing
Director: EAC, Mr. E. A, van Walsum, Deputy Chairman: Koninklijke Nedlloyd Group
N.V., Dr. Achille Avigdor, and Mr. H. H. Sparse, Managing Director: EAC.

193.123.994,43

Bestyrelsen for
AKTIESELSKABET
DET @STASIATISKE KOMPAGNIS PENSIONSFOND
(PENSIONSKASSE)

Mogens Pagh
(formand)
T. W. Schmith
Olaf Glenberg

H. H. Sparse
Rob. Torp

Vi har revideret Pensionsfondens regnskab for 1977

og har herunder konstateret tilstedevaerelsen af fon-

dens aktiver ved arets udgang kr. 193.123.994,43.
CENTRALANSTALTEN FOR REVISION

J. 0. Burch Pedersen
statsautoriserede revisorer

J. P. Barentsen

Formandsskifte Sammenlagning

Dircktor, generalkonsul Edvard Strandberg Fra den 1.
har onsket at traekke sig tilbage efter ti ar

juni blev Trealdelingen og
under
Trzafdelingens ledelse. Undtaget herfra er
dog Tahsis Company Ltd., der fortsat vil
rapportere til Industriafdelingen.

Skovindustriafdelingen sammenlagt
pa formandsposten i bestyrelsen for Asea-
Skandia A/S og efterfolges af underdirek-
ter Holger Hansen.

CHANGE OF CHAIRMANSHIP AMALGAMATION

Having been Chairman of the Board of On Ist June the Timber Department and

Directors of Asea-Skandia Ltd. for ten the Timber Industrial Deparitment were

years Consul General Edvard Strandberg,
former Managing Director of EAC, is relin-
quishing the chairmanship which will be
taken over by Mr. Holger Hansen, General
Manager, Export Department, Head Office.

joined under the management of the Tim-
ber Department. This does not, however,
apply to Tahsis Company Ltd. which will
conlinue to report direct to the Indusirial
Department.

9



Rustproofers-virksomheden i Pau Street, Coburg i Melbourne, Victoria.

Rustproofers' Melbourne factory at 2 Pau Street, Coburg, Melbourne, Victoria.

Ny virksomhed i Australien

Kompagniets datterselskab i Australien, The East Asiatic Company — Australia Pty.
Ltd., har erhvervet en rustbeskyttelsesvirksomhed i Melbourne, der under navnet
Rustproofers Melbourne arbejder som en afdeling af EAC Australia.

Rustproofers har beskeftiget sig med rustbeskyttelses-behandling i mere end
25 ar og har specialiseret sig i overflade-beskyttelse ved brug af zinc og cadmium
behandlinger. Virksomheden besk®ftiger nu 25 personer.

Firmaet har fornylig faet licens pd brugen af en amerikansk rustbeskyttelsesme-
tode, der kaldes Endurion. Det er et produkt, der forbedrer en fosfateret overflade,
gor den glattere, mere modstandsdygtig mod rust og bedre modtagelig for farver.
Metoden anvendes bl. a. af de store amerikanske bilfabrikker.

Endurion-anlegget blev fuldfert og taget i brug 1 maj.

Foruden Rustproofers omfatter Kompagniets aktiviteter i Australien skovvirk-
somhed og fodevare-fremstilling. Vort datterselskab Plumrose indviede fornylig
en ny fabrik i Victoria, der fremstiller Leggo-produkter af tomater. Gruppens
totale omsxtning i Australien overstiger nu mere end 100 mill. australske dollars,
d. v.s. over 700 mill. kr.

Rustproofers-lastvogn
uden for fabrikken og
tre af dennes med-
arbejdere (fra venstre):
Mr. George McHenry,
Mrs. Thelma Smith og
Mr. Paul Rose.

Rustproofers’ delivery
van and three members
of the staff (from left):
Mr. George McHenry,
Mrs. Thelma Smith,

and Mr. Paul Rose.
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EAC enters
Metal Protection
Field

The East Asiatic Company — Australia Pty.
Limited has acquired the assets and business
of a Melbourne based Electroplater. The
business is now operated as a division of
EAC Australia and trades under the name
of Rustproofers Melbourne.

Rustproofers has been involved in the
anti-corrosion protection field for over 25
years, specializing in industrial metal pro-
tection using zinc and cadmium [inishes.
25 people are employed.

Rustproofers has recently obtained the
licence to wse an American rustproofing
prrocess, known as Endurion, which improves
phosphatized surfaces, making them smoo-
ther, more rust-resistant, and better suited
The amongst
others, employed by the large American
automobile manufacturers.

The Endurion plant installation was com-
pleted and became productive in May. Be-
side rustproofing our Company is engaged
in forestry and food processing in Australia
where the Plumrose subsidiary recently
opened a new plant in Victoria for its Leggo
tomato paste operations. The group’s total

for colouring. method  is,

turnover in Australia amounts to more than
100 mill. Australian Dollars — well over
700 mill. Danish Kroner.



Dumex-nyheder i Indonesien

P.T. Dumex Indonesia, Jakarta, har indviet den for knap et
ar siden piabegyndte 610 kvadratmeter store 1-etages bygning,
der huser den nye sterilafdeling til fremstilling af injektions-
mediciner. Skulle det senere vise sig nodvendigt, kan der byg-
ges en ekstra etage ovenpd.

Den officielle indvielse blev overvaret af reprasentanter
fra det indonesiske Sundhedsministerium og Jakartas kom-
munale Sundhedsstyrelse og blev dakket af sdvel pressen
som fjernsynet. Efter en rundvisning i de nye lokaler foretog
generaldirektoren for den Farmaceutiske Industri, Drs. Su-
narto, den officielle indvielse pa traditionel javanesisk vis
— den sakaldte »Tumpeng« ceremoni — ved at skare toppen
af en til lejligheden fremstillet kegleformet riskage.

Det nye anleg er blevet projekteret i nzert samarbejde med
Dumex i Kebenhavn, der bl.a. ogsi har varet behjxlpelig
med at uddanne to indonesiske farmaceuter til at forestd
driften af den nye afdeling. Medens byggeriet og installerin-
gen af luftkonditioneringsanlegget er blevet foretaget af lo-
kale entreprenerer, har Dumex’ egen ingenior- og vedlige-
holdelsesafdeling selv staet for alle de elektriske installatio-
ner og montering af maskineriet.

Bygningen og produktionsapparatet indeholder en hel del
udstyr, der ikke tidligere er set i Indonesien, bl.a. brugen
af forseglede ampuller, der fa sekunder for pifyldning af
medicinen brazndes dben og derefter straks forsegles igen,
hvorved forurening under transport og oplagring forebygges.
Sarlige luftsluser forhindrer adgang til det sterile omrade
uden forudgiende »udluftning« af den specielle sterile pa-
kleedning. Afdelingen disponerer over tre separate luftkon-
ditioneringssystemer sdvel som tre forskellige overtrykssyste-
mer, der serger for at lufttrykket er hejest i de mest sterile
rum.

Produktionen vil efterhinden omfatte antibiotika, vitami-
ner, medicin mod Malaria, diuretika, og det nerveberoligende
middel Stesolid bliver allerede markedsfort.

Dumex Indonesia Inaugurates
Sterile Department

Barely a year after the [irst sod was turned P.T. Dumex Indonesia,
Jakarta, inaugurated its GlO-square meter onesloreyed building,
housing the new facilities for producing injectable medicine. The
concrete building has been constructed in such a way that it can
support a second floor if this should later on be necessary.

The official inauguration was attended by representatives of
the Indonesian Department of Health and the Jakarta Municipal
Health Department and was amply covered by the press and tele-
vision. Following a tour of the new premises the official inau-
guration was performed by the Director General of the Pharma-
ceutical Industry, Drs. Sunarto, in the form of a traditional Java-
nese “Tumpeng” ceremony where Drs. Sunarto cut the top of the
rice cone.

The new facilities were planned in close co-operation with Du-
mex in Copenhagen who, amongst others. also helped in training
two Indonesian pharmacists to run the new department. While

Looking at the ampoule
printer {from left): Drs.
Sunarto, Mr. K. Sondberg
Pedersen, Production
Manager, Mr. F. With-
Seidelin, General
Manager, and Mr. O. F.
Andreasen, Deputy
Managing Director EAC.

Dr. Herman Soesilo, >
Chief of the Jakarta
Municipal Health Depart-
ment, and Drs. Fawrita,
Pharmaceutical Direclor
of the Jakarta Municipal
Health Department taking
their turn at the
“Tumpeng Rice Cone".

Attractive Dumex employees in national costumes flanking bouquet presented
by one of the distributors.

building and installation of the airconditioning plant was done
by local contractors, all the electrical installations as well as the
mounting of the machinery was undertaken by Dumex’ own En-
gineering and Maintenance Department.

The building and production equipment feature several develop-
ments, new lo Indonesia. Among these are the use of closed am-
poules which are burned open a few seconds prior to filling and
immediately re-sealed. thus preventing contamination during (rans-
port and storage. Special airlocks prevent the entering of the
sterile area without prior “rinsing” of the special sterile clothing.
The department has three separate airconditioning systems as well
as three different overpressure systems ensuring the highest pres-
sure in the most sterile rooms.

Production will gradually include antibiotics, vitamins, medicine
against Malaria, and diuretics. The f[irst product, Stesolid, has al-
ready been launched.
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Nakskov sgsaetter 50

¥%Sargodha er navnet jeg dig dober
Jeg haber af stabelen flot du lober.
Jeg onsker held og lykke
for dig og dit mandskab
pd dine mange rejser.
Og lad os sa se,
at du rigtig knejser. 99

Med disse ord sendte fru Ellen Burmei-
ster, gift med Nakskov Skibsvarfts tid-
ligere fellestillidsmand Herman Bur-
meister, den 10. maj varftets nybygning
nr. 218 — det 50. skib til Kompagniet —
ned ad stablen.

Sesxtningen overvaredes af reprae-
sentanter for Kompagniet, verftets be-
styrelse og tillidsmaend samt klassifika-
tionsselskabet Lloyd’s Register, der ved
den efterfelgende frokost pa Hotel Har-
monien blev budt velkommen af vice-
dircktor B. Hiittemeier som nastformand
for varftets bestyrelse.

Direktor O. Kongsted takkede gud-
moderen for veludfert navngivning og
sagde, at Sargodha er det 2. af seks LR-
skibe, som varftet har i ordre til Kom-
pagniet, og det andet skib i Kompag-
niets flade, der bxrer navnet pa en by
i Punjab i Pakistan.

Den gamle Sargodha. som nylig solg-
tes efter 22 ars tjeneste i Kompagniets
flade, var i evrigt det forste af tre so-
sterskibe, som blev ombvgget til trans-
port af containere i 2-lugen og dermed
lagde grunden i OK’s flide til en ny
tvpe skibe, som kunne transportere biade
containere og konventionel last under

Some of the guests at the launching.
Et udsnit af gasterne (fra oven):

Vicedirektor B. Hittemeier, flankeret af Gudmode-
ren og forh. faellestillidsmand Herman Burmeister.

Kaptajn Johs. Nielsen og frue (t.v.) og overstyrmand
Johan Hansen og frue.

(fra v.) Fru fallestillidsmand Fritz Sell, frk. Anne-
Lise Weimann (Folketidende) samt maskinchef
Aa. Munch Hansen og frue.

Forh. maskinchef J. Chr. Andersen og frue.

(fra v.) Prokurist O. Stub og frue, filialbestyrer
(Hong Kong) Sven-Aage Larsen, kontorchef Gunnar
Jensen (Nakskov Skibsveaerft), inspekter B. Henrik-
sen, skibsmaskinchef (DSB) M. L. Mortensen og fru
skibsferer (DSB) H, C. Gregers.

Kontorchef S. E. Nielsen og frue sammen med kon-
torchef S. E. Ronak (t.v.)

daek. Men mens den forste Sargodha
kun havde en kapacitet pd 72 containere
og 368.000 kubikfod almindelig ladning,
vil den nye kunne kombinere 517 con-
tainere med 550.000 kubikfod anden
ladning. Til gengzxld er prisen pd den
nye udgive ca. syv gange hejere end
for den gamle.

Borgmester Carl Emil Hansen tolkede
byens glede og taknemlighed over, at
der stadig bygges skibe i Nakskov til
Kompagniet. og udtrykte hib om, at der
fortsat ma vaere god beskaftigelse pa
Nakskov Skibsvarft, der betyder sa me-
get for byen og egnen.

Direktor Mogens Pagh overbragte fru
Ellen Burmeister Kompagniets tak for
den elegante navngivning og sagde, at
gudbarnet har den fordel at have sin
gudmoder pd newrt hold til at holde oje
med den videre udvikling og opvackst.

Nar nybygningen star feerdig om nog-
le maneder vil den vare vel rustet til
at lese de opgaver, den stilles over for,
og jeg kan berolige gudmoderen med,
at barnet pa sin forste faerd ud i verden
vil vaere i gode hander hos kaptajn
Johs. Nielsen og maskinchef Aa. Munch
Hansen, som jeg samtidig onsker til
lykke med den nye kommando.

— Derneest vil jeg gerne takke borg-
mester C. E. Hansen for de hjertelige
ord til Kompagniet. Vi har tillid til, at
vi fra Nakskov Skibsvarft modtager
skibe af en kvalitet, som vil kunne gere
fyldest i en lang drraxkke fremover,
hvilket ikke mindst i tider som disse er
af storste vigtighed, siledes at vi far tid
til at genvinde, hvad det i de nuva-
rende konjunkturer matte skorte pa.

— Mit bedste onske for Nakskov ma
vaere, at det fortsat lykkes at finde be-
skacftigelse og at bevare den arbejds-
plads. som gennem sd mange ar har be-
vist den slagkraft, der ligger i godt
handverksmassigt arbejde, fremsyn og
i en samlet, loyal indsats fra alles side.
I den forbindelse glaeder det mig at se
sa mange af hr. Burmeisters tidligere
kolleger, der alle — og ikke mindst hr.
Burmeister selv — gennem den sakaldte
Nakskov-aftale har veret medvirkende
til at sikre vearftet beskaftigelse i den
nxrmeste fremtid.

Endelig sagde fru maskinchef J. Chr,
Andersen pa gasternes vegne tak for en
dejlig dag, der lover godt for nybyg-
ning nr. 218’s fremtid i OK’'s flade.



skib til Kompagn

Nakskov Shipyard Launches
50th Vessel for EAC

On 10th May the Nakskov Shipyard's new-
building No. 218 - the shipyard's 50th
vessel for our Company — was in lyrical
phrases named Sargodha by Mrs. Ellen Bur-
meister, wife of the shipyard's former Joint
Shop Steward, Mr. Herman Burmeister.

The launching was witnessed by repre-
sentatives of our Company, the shipyard's
Board of Directors and Shop Stewards, and
Lloyd's Register of Shipping. At the en-
suing luncheon at Hotel Harmonien the
guests were bid welecome by Mr. B. Hiilte-
meier, Deputy Managing Director EAC, in
his capacity as Deputy Chairman of the
shipyard's Board of Directors.

The shipyard's Managing Director, Mr.
0. Kongsted, thanked the godmother [or the
able way in which she had performed the
naming ceremony and mentioned that Sar-
godha is the second of six LR-vessels or-
dered by the Company and the second EAC
vessel being named after the Punjabi town
in Pakistan.

The original Sargodha - recently sold
after 22 years of service with our Com-
pany’s fleet — was, incidentally, the first of
three sister ships converted to transport con-
tainers in the second hold, thus introducing
to the EAC fleet a new type of vessel capable
of transporting containers as well as con-
ventional cargo below deck. While the
original Sargodha only had a capacity for
72 containers and 368,000 cubic feet conven-
tional cargo, the new one can combine 517
conlainers with 550000 cubic feet of other
cargo. Then again, the cost of the new Sar-
godha is about seven times that of the origi-
nal one.

The Mayor of Nakskov, Mr. Carl Emil
Hansen, wvoiced the town's pleasure and
gratitude for the fact that vessels are still
being built for the Company in Nahkskov
and expressed the hope that the Nakskov
Shipyard may continue to have sufficient
work, this being of vital importance to the
town and the region.

On behalf of our Company Mr. Mogens
Pagh thanked Mrys. Ellen Burmeister for
her elegant naming of the ship, adding that
the godchild has the advantage of having
her godmother close by to keep an eye on
developments and growth.

When the newbuilding is completed in
a few months’ time she will be well pre-
pared to solve the tasks which she will be
facing and I can reassure the godmother
that the child on her maiden voyage will
be well looked after by Captain Johs. Niel-
sen and Chief Engineer Aa. Munch Han-

M.s. Sargodha klar til at lobe af stabelen.

sen, both of whom I congratulate on their
new command.

~ I would also like to thank the Mayor
for his kind words about our Company.
We are confident that the Nakskov Ship-
yard delivers vessels to us of a quality

which will render excellent service for I vl

years to come, a point which — not least i
times like the present — is of the m‘mm;
importance as it will allow us time to mak
up for setbacks which present adverse mm:[
ket conditions may cause.

— My sincere wish for the town of Nak
skov is that it will be possible to continue
[inding work for the shipyard, thereby main-

M.s. Sargodha ready to be launched.

taining this place of work which has for so
many years proved the effectiveness of ex-
cellent craftsmanship, vision, and joint loyal
efforts by everyone involved. In this con-
nection I am happy to see so many of Mr.
Burmeister's former colleagues all of whom

Eurs Woll Jur newveiiuing avo. ==

in the EAC fleet.

Gudmoderen, fru Ellen Burmeister, sammen med sin mand, forh. faellestillidsmand Herman Burmeister,

sonnerne Villiam (t.v.) og Herman samt svigerdotrene.

The godmother and her family.




PERSINALE.....

Filialforflyttelser . Transfers

Birger von Holdt, Jeddah, til Bangkok.
Vagn Fausing, Hong Kong, til New York.

Forfiyttelser til Hovedkontoret
Transfers to Head Office

Ejler Johan Peter Johansen, Guatemala,
til Finansafdelingen.

Villy Vestergaard, Hong Kong, til
Skibsafdelingen.

Reservedelsspecialist Holger Seren Mousten,
Lagos, til Eksportafdelingen.

Ankommet pa hjemmeferie
On Home Leave

Kjeld Kaas Voldum, Bangkok.
Lars F. E. Klitbo, Bujumbura.
Vagn Kaare Askjar, Durban.
Elo Chr. Olsen, Guatemala.

Erik B. Christensen, Hong Kong.
Hans Henrik Melchior, Jakarta.
Flemming Rasmussen, Jeddah.
Birger von Holdt, Jeddah.

Ole Bach, Kota Kinabalu.

Asbjorn Holst Larsen, Kuala Lumpur.

Chr. H. Iversen, Lagos.

Holger S. Mousten, Lagos.
Svend Aage Monsted, Lagos.
Gert Bjorn Nielsen, Lagos.
Per Wengler, Manila.

Hans Peter Holst, Melbourne.
Erik Bay Andersen, Monrovia.
Ole Meyer Serensen, New York.

F. G. Wedell-Wedellsborg, Newport News.

Eyvind Chr. Mortensen, Singapore.
Klavs Rahbek Thomsen, St. Thomas.
Tom Basbell Larsen, Sydney.

René Kristiansen, Tehran.

Klaus V. Merch, Tokyo.

Dan Dupont Olsen, Vancouver.

Genudsendelse

Jorn Hinge, Skibsafdelingen, til New York.

Udtradt af Kompagniets tjeneste
Ingenier Ejler Holt, Lagos.

Kim Tidemann Christensen, Vancouver.
Sune Dolmark, Skibsafdelingen.

Fuldmazgtig Svend-Aage Fristrup Lauridsen,

Importaldelingen.

Bryllupper . Weddings

Elo Christian Olsen, Guatemala, har i Gua-

temala indgédet wgteskab med Susanne Mé-

rida M.

Tom Basbell Larsen, Sydney, har i Sydney

indgéet xgteskab med Marie Lorraine Jen-
sen.

[ "
‘ Runde fedselsdage
I 90 ar
Miele:Patew Tense Ja
! Niels-Peter Jensen, Los Angeles, Aage Bosselmann, 771, 29th Avenue,
5. juli 1978 o A n_ 1P »
—————— 16. j”lll 1918, San Francisco, 941421 California,
Louis Malmberg, Alfragt A/S, 29, juli 1978.
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Jens-Ole Hammerstrom, Skibsafdelingen, Direktor J. E. Ditlevsen, A/S Block & 85 &r
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Gunnar Jensen

Niels-Peter Jensen

Louis Malmberg

M

J. E. Ditlevsen Sven-Erik Ronak

8260 Viby, 23. juli 1978.

60 dr
Hovmester Carlo E. N. Nielsen,
1. august 1978.

Sl ar

Kontorchel Ib Gade-Gerst.
Eksportafdelingen, 28, juli 1978.
Elektriker Borge Kristoffersen,
5. august 1978.




Fodbold

Den start vi fik i KFIU’s turnering med

sejr til OKB’s hold i de forste tre kampe

kunne desvarre ikke holde. Der er nu spil-

let yderligere 4 kampe med resultaterne:
OKB - Ballerup Réidhus 3-5

(OKB — Nordisk/Skandia 2-2
OKB - Carlsberg 0-2
OKB - BP 2.2

Dette giver os efter 7 spillede kampe (knap
halvvejs gennem turneringen) 8 point og
en malscore pa 20-13.

Handbold

Weekenden den 20.-21. maj var hindbold-
holdet i treningslejr pa Fyn pa Ollerup
Idratshejskole ved Svendborg.

Formilet med dette ophold var at give
holdet en sidste afpudsning inden den ér-
lige kamp med Wilh. Wilhelmsens Idretts-
lag, som fandt sted i Oslo den 27. maj.
Omtalen al denne kamp [olger i neste OK
Blad.

I Ollerup ldratshejskole var der arran-
geret to kampe mod to af Hoejskolens hold.

Kampenes udfald ma betegnes som til-
[redsstillende, da @KB kun tabte den forste
kamp med 19-22, medens den anden blev
vundet med 20-19. For at forbedre spiller-
nes kondi blev der ogsd lebet nogle ture i
de meget smukke omgivelser, og svemmet
i den udenders pool.

Desuden var det spendende at fa et ind-
blik i Hajskolens daglige liv.

Tennis

Joseph Lenz fra Polen har i forbindelse
med et ophold i Danmark i lighed med sid-
ste ar indvilliget i at treene vore medlem-
mer i maj og juni. P4 grund af sidste ars
succes er der ogsda i ar stor tilslutning til
denne traning.

De forste resultater i KFIUs udendors ten-
nisturnering foreligger nu. Vort 1. hold mét-
te mode vort 2. hold i A-rekken i de ind-
ledende kampe. Sejren til 1. holdet blev:

1. single

T. Warsberg mod J. U. Haxthausen 7-6, 6-3
2. single

M. H. Nielsen mod 1. Gade-Gerst 6-4, 7-5,

double blev vundet uden kamp.

Desuden er der blevet spillet folgende
I(amp(.‘:
@DKB 1 — Regnecentralen (vundet uden kamp)
OKB 2 — Marsk
1. single
J. U. Haxthausen mod J. Sederberg 0-6, 1-6
2. single
L. Bonnema mod J. Smith 2-6. 1-6.
Double
E. Schultz-M.Andreasen mod S. Krabbe-
T. Kran 2-6, 4-6.

Sjeelse Rundt

I cykelmotionslebet Sjalse Rundt, som i dr fandt sted den 11. juni, deltog 98 medlemmer

og familie under @KB's regi. Det er {ire deltagere mere end sidste ir. Nogle afl vore med-
lemmer havde allerede tranet ihmerdigt for at komme i form til det 50 km lange lob, hvor
nedenstaende billeder blev taget. Overste billede fra venstre: Christine von Sydow, Bo An-
dresen, Birgitte Funch, Linda Falkvist, Susanne Parslet, Svend Mathiesen, Birgit Ramlau
og Per Engers Nielsen.

Pa nederste billede bliver dagens uheld repareret af Svend Mathiesen medens de evrige
deltagere ser til.

Shipping Golf Cup — 1978

Fredag den 2. juni 1978 afvikledes for femte ar i traek den drlige Shipping Golf Cup. Denne
gang pa Helsingor's smukke men ret sd vanskelige bane med meget smalle fairways, soer
og vandleb.

Der var anmeldt 60 deltagere, heral 18 fra Kompagniet og datterselskaber.

Det blev en varm og lang runde pa 44 time og Cup’en og dermed 1. preemien gik til
J. Groos, A. P. Meller, medens 2. og 3. premierne gik til henholdsvis E. Almdal, Plumrose
og S. Aa. Larsen, Hovedkontoret.

Indtil nu har OK hvert ar haft premietagere i denne turnering.
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Deltagerne i Kompagniets filialbestyrermede pA Kollekolle den 22.-25. maj.
The participants in the branch manager's meeting at Kollekolle from 22nd-25th May.

(1) Jens Nerlyng, Nairobi; (2} J. Holmegaard Laursen, Sao Paulo; (3) E. Wikstrom Jensen, H.O.; (4) Ole Bach, Kota Kinabalu;

(5) H. J. W. Kristoffersen, H.O.; (6) H. Peetz-Larsen, New York; (7) J. Lennart Larson, Libreville; (8) Klaus Krogh, Jeddah; (9) K. Rahbek Thomsen, St. Thomas;

(10) Ole Erichsen, Melbourne; (11) B. Hittemeier, H.O.; (12) N. J. S. Harboe, Manila; (13) L. Klitbo, Bujumbura; (14) Hans Olesen, Johannesburg; (15) Bjarne Thomsen,
Lusaka; (16) C. Dencker Nielsen, Bangkok; (17) R. Schwartz Hansen, Singapore; (18) B. Siemsen Jensen, Abidjan; (19) Svend Genge, New York;

(20) A. Christiani, Limbe; (21) Kaj Asger Nielsen, Vancouver; (22) E. Vinther Jensen, H.O.; (23) H. P. Holst, Kauri, Melbourne; (24) René Kristiansen, Tehran,

(25) Flemming Marcher, Lagos; (26) G. Vejrup, Jakarta; (27) Seren Milholt, Seoul; (28) K. V. Merch, Tokyo; (29) J. Reinholdt, Genoa; (30) Niels Rosberg,

Buenos Aires; (31) N. Blemmer, London; (32) Seren Larsen, Danmotors, Jakarta; (33) Ib F. Albertsen, Auckland; (34) K. T. Andersen, Santos; (35) J. Mertins, Madrid;
(36) Gorm Larsen, Los Angeles; (37) J. Bie Andresen, Paris; (38) Henning Dalby, Mexico; (39) Finn Frandsen, Kuala Lumpur; (40) Ingvard Petersen, H.O.;

(41) John Arthur Hansen, H.O.; {42) P. H. Johansson, Guatemala; (43) Lage Hansen, H.O.; (44) Bent Andersen, H.O.; (45) Sv.-Aage Larsen, Hong Kong.




